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Aya 84-85:Tumeamini Mitume Yote

Maana

Aya hii ya 85 imekwishapita pamoja na tafsiri yake katika Sura ya Baqara Aya 136. Kwa ufupi ni
kwamba mayahudi na manaswara wanaamini baadhi ya manabii na wanawakanusha baadhi yao. Ama
waislam, wao wanaamini wote.

Kwa sababu, mwito wa manabii ni mmoja na lengo lao pia ni moja. Kwa hiyo, kujaribu kuwatofautisha ni
sawa na kusema ndiyo na hapana kwa jambo moja tofuati ya kuamini unabii wao ni sawa na kitu kimoja,
kwamba sawa ni hapana kwa pamoja.

Na mwenye kutaka dini isiyokuwa Uislamu haitakubaliwa kwake.

Makusudio ya Aya hii yatajulikana kwa kurudia tafsiri ya Aya ya 19 ya Sura hii. Nimewaona baadhi ya
watu wakitoa dalili kuwa hakuna tofauti baina ya mwislam, myahudi na mkristo maadam wote
wanamwamini Mwenyezi Mungu na siku ya mwisho, kwa Aya isemayo: "Hakika wale ambao wameamini
na mayahudi na manaswara na wasabai, yeyote atayemwamini Mwenyezi Mungu na siku ya mwisho na
akatenda mema, basi watapata malipo yao kwa Mola wao, wala haitakuwa hofu juu yao, wala
hawatahuzunika." (2:62)

Hilo ni kosa kwa njia mbili: Kwanza kwamba makusudio ya waliotajwa katika Aya ni kila aliyekufa akiwa
na imani na amali njema katika watu wa dini zilizomtangulia Muhammad (s.a.w.w.). Tumeyafafanua
hayo wakati wa kufasiri Aya hiyo.

Pili: Hata kama dhahiri ya tamko la Aya inaonyesha kuwa inaenea wakati wote, lakini kauli yake
Mwenyezi Mungu: Na mwenye kutaka dini isiyokuwa uislam hatakubaliwa," inaihusisha Aya hiyo na wale
waliokuwa kabla ya wakati wa Muhammad tu.

Ama mwenye kumwamini Mwenyezi Mungu na siku ya mwisho, na asimwamini Muhammad baada ya
kupewa kwake utume na ukawa mwito wake umemfikia, basi imani yake si chochote na yeye huko
akhera atakuwa katika wenye kupata hasara.

https://www.al-islam.org
https://www.al-islam.org/
https://www.al-islam.org/node/26464
https://www.al-islam.org/node/26511


مهاءجو قح ولسنَّ الرشَهِدُوا او هِمانيمدَ اعوا بفَرا كمقَو هدِي الهي فيك
{86} ينمالظَّال مدِي الْقَوهي  هالو ۚ ِنَاتيالْب

Atawaongozaje Mwenyezi Mungu watu waliokufuru baada kuamini kwao, na wakashuhudia
kwamba mtume ni wa haki na zikawafikia hoja zilizo wazi. Na Mwenyezi Mungu hawaongozi watu
madhalimu.

{87} ينعمجالنَّاسِ او ةئَالْمو هنَةَ اللَع هِملَينَّ عا مهاوزكَ جولَٰئا

Hao malipo yao ni kushukiwa na laana ya Mwenyezi Mungu na ya Malaika, na ya watu wote.

خَالدِين فيها  يخَفَّف عنْهم الْعذَاب و هم ينْظَرونَ {88}

Ni wenye kudumu humo. Hawatapunguziwa adhabu wala hawatapewa nafasi.

{89} يمحر غَفُور هنَّ الوا فَالَحصاكَ ودِ ذَٰلعب نوا متَاب الَّذِين ا

Isipokuwa wale ambao wametubia baada ya hayo, na wakasahihisha. Hakika Mwenyezi Mungu ni
Mwingi wa kusamehe mwenye kurehemu.
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